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Az insegesék hálája. 
Dés, márczius 28. 

Szolnok-Dobokavármegye ősi székhá- 
zában csodálatos dolgok folytak a mult ked- 
den. A fényes, aranyos képekkel s bársony 
függönyökkel ékes gyülésteremben ezer ron- 
gyos ruháju paraszt jelent meg. Talán a 
mióta ez a parádés ország fennáll, ilyen 
ülést nem ültek még egyetlen vármegyén. 

S a kik még - kevesen jelenvol- 
tunk olyanok, a kik nem voltunk hivatalo- 
sak, dobogó szivvel állottunk ott és érez- 
tük, hogy két kornak a határmesgyéjén ál- 
lunk s a történelmi pillanat egész magasz- 
tosságának tudata hevitette sziveinket. Mert 
annak az ezer egyszerü embernek egyetlen 
érzése volt, mely őt e szokatlan környezetbe 
késztette s csupán egyetlen vágya, melynek 
kifejezést adandó, jött el napijáró földról: 
ez az érzés, ez a vágy pedig a 2ála volt, 
A hála a kormányhatalom iránt, mely ó 
előtte e vármegye főispánjának képében 
személyesül meg; a hála azokért az intéz- 
kedésekért, melyekkel óket sok ezer társa- 

ikkal a legborzasztóbb rémnek, az éhinségnek 
karjaiból ragadta ki a kormányhatalom ön- 
tudatos munkája, gondja és áldozatkész- 

sége. 
Akkor pedig, mikor itt ezen az ezer 

vésznek, veszélynek kitett helyen a ma- 
gyar kormányhatalom iránt ilyen érzést tud 
kelteni egy erős kezü s nagyszivü vezető 
egyéniség, az többet jelent egy egyszerü 
banális napi eseménynél, mely mellett éltünk 
országutján közömbös arczczal haladhatunk 
tovább. 

Kettőt jelenthet ez az ünnepség azok- 
nak szemében, a kik gondolkodni tudnak. 
Először is azt, hogy ez a nép telve van a 
természetes és ószinte érzések egész skálájá- 
val, jóindulattal és türelemmel s felette hálás 
a legkisebb jóért, melyet feléje nyujtanak; 
hogy tehát ez a nép a legalkalmasabb talaj, 
melyet gazdasági, társadalmi és állami segély- 
lyel termővé, gazdagon gyümölcsözővé lehet 
munkálni. A másik pedig az, hogy az állam- 
hatalomnak e helyen ugy kell megnyilvá- 

nulnia, ha hatást elérni s majestásában nőni 

akar, a mint azt legujabban mi közöttünk 

x tölspéni hogy az árvizkárosult ineegerek érdeké- 

megjelenve tevékenykedni látjuk. 
Ez a két igazság pedig egy egész hang- 

zatos, és fírázisokon felépitett hamis rendszer 
bukását jelenti, melynek helyébe hadd vo- 
nuljjon a maga diadalmas hóditásával ez 
a másik, melynek nincsenek szavai, hanem 
csak tettei / 

A magyar állameszmének soha sem láttuk 
szebb apotheozisét - pedig hallottunk elég 

sallangos dikcziót s láttunk lobogó örömtü- 
zeket völgyön és hegyen! - mint a mikor 
e szegény, sorstól lesujtott inséges tömeg 

szivépől kiömlő hála betöltötte az aranyos 
képekkel s bibor mggonyokkel ékes termet 
egészen ! 

öttség a főispánnál. 

Dés, márcz. 28. 

Hier tagu küld 

Nagy és őszinte ünneplésben részesült Szol- 

nok- Dobokavármegye főispánja folyó hó 24-én. A 

vármegye összes községeinek több mint ezer fő- 
ből álló küldöttsége, élükön a vármegye alis- 

pánjával dr. Torma Miklóssal kereste fel Désy 

eo 

ben kifejtett fáradhatatlan tevékenységét, hatha- 

tós támogatását megköszönjek s hogy felkérjék 

arra, hogy őszinte hálájukat a kormánynak s fő- 

leg Széll miniszterelnöknek is tolmácsolja. Impo- 

záns képet nyujtott a vármegyeház dísztermében 

összegyült hatalmas tömeg, mely szünbi nem akaró 

lelkesedéssel ünnepelte megmentőjüket Désy fő- 

ispánt. 

Már délelőtt 11 órakor zsufolásig megtől- 

tötték a termet, ugy, hogy egy jó része a kül- 

döttségnek a hatalmas nagyterembe be sem fért. 

A felemelő ünnepségről részletes tudósitásunk a 

következő: 

Megjelentek: Kucsulátról: Hosszu Miklós, Rusz 
Jeremiás, Jancsó Endre etka: Péter Demeter, 
Száva Janos. Kismező: Átyim Gábor, Ávrám Tó- 
dor. Kerlés: Demeter János, Mercsán Péter. Sár- 
vár: Petrás János. Sajószentandrás Bárdy Zsig- 
mond, Pap Gyula. Macskamező: Kozma Miklós, 
Velle József. Dánpataka : Bocz János, Velle Lő- 
rincz. Nagylózna : Durus László. Kölózna: Máthé 
Sándor. Alőr: Andreka Szilárd, Greble Flora. 
Alsókosály: Timár György, Anka Gábor. felső- 
kosály: Dán Simon. Felsőorbó: Bercsa Gábor, 
Vajda György. Guga: Lázár Tódor. Désakna: 
Gála Mihály, Hosszu János, Tóth Germán, Rácz 
Györgyné, Eszenyei Juliska, Oláh Kriska. Nagy- 
ilonda: Véekony Gábor, Bugye Illés, Bugye Ger 
gely, Gávrillás László. Hondapataka : Pap György 
Besze János. Szakatura : Buzura János. spsé 
Pap Gábor, Gecze János. Rohi: Pap Simon. Boér- 
falva: Móru János. Disznópataka: Kiva János. 
Retteg: Székely Jenő, Kolcza Elek. Felőr: Gál 
András. Apanagyfalu: Székely Dávid. Málom: 
Máthé Sándor. Semesnye: Nyárádi Károly, Bálinth 
Elek. Alsóhagymás: Telegdi Béla. Alsócsobánka: 
Rusz Simon. Nagymező: Bovarosán Gergely. 
Kaczkó: Molnár Andor, Török János. Kaplyon: 
Bozsor Juvon. Szelecske: Pap József. Rózsapa- 
taka: Kádar János. Szurdukkápolnok: Drago- 
mán János, Mikle Nekita. Kápolnokmonostor: Pet- 
rován János, Pap László. Kékesi körjegyzőség: 
Pécsi Manó, Lázár Pável, Lázár Laczi, Todorán 
Gábor, Indrekan Jov, Demján György, Todorán 
Sándor. Szamosujvárnémethi: Ábrahám Miklós, 
Román Mihály, Hodis Elek, Nyámcz Gergely, Ho- 
dis János. Czoptelke: Hodis Jakab. Péterháza: 
Román Gábor, Brehár Trifán, Marosán István. 
Szilágytő: Bakos György, Kimpán János. Cserneki 
körjegyzői keret: Szírb László, Veszkler Farkas, 
Dászkal János, Dászkál Miklós, Marosán János, 
Szeplekán Florián, Onács Sándor, Mik Gergely, 
Beldi János, Pokol István. Nagy Jozsue. - 
Magyarderzse: Ticzius István. Magyarköblös: Bá- 
lint Gyula, Rácz Vaszilika. Poklostelke: Tamás 
Sándor, Keprár Mihály. Mánya: Zajzon Jenő. 
Csatán: Török János, Moldován Demeter. Kis- 
somkut: Bukuláj János. Szásznyires: Kis Simou, 
Czantszer János, Vizszilvási körjegyző, Lukecsán 
László. Kisiklód: Borobes Tivadar, Pokovics Flore 
Hesdád : özv. Nyaimcz Péterné. Szinye: Fehér Ist- 
ván, Kodorán László. Szászujős: Nyenge Ferencz, 
Felgyorán Miklós, Pételes Antal. Szászmáté: Salak 
Ferencz. Záprócz: Humbán Gergely. Oláhlápos: 
Mán Tivadar. Négerfalva : Dux Vilmos, Anka 
Péter. Csicsópolyán : Berinczán György. Emberfő: 
Szigyártó János. Girolt: Tarcza János, Szász 
János. Kecsed: Kába János. Kecsedszilvás: Tyio- 
rán János. Szükerék: Tyokán Gábor. Tótfalu: 
Koszte Ariton, Rusz János. Haragos: Nekita Pé- 
ter. Brébfulva : Kiss László, Moldován Timoszte. 
Felsőtöők: Hajduk Simon, Vancsa Nándor, Maro- 
sán György, Tamás János. Zálha : Pap János, Kiss 
Sámuel, Pétrás Izidor, Marosán Tivadar. Somke- 
rék: Horai Péter, Marosán György. Kudu: Rácz 
Gyula, Dr. Daday Ferencz. Csicsókeresztur: Dávid 
Sándor. Szászmóricz: Szűcs Simon, Rusz Miklós. 
Fonácz : Vasziak Pántya, Botis Pál, Pontis Gyár- 
fás, Fülöp János Bethlen : Fogolyán Kristóf, Ben- 
deán Móricz. Aranymező : 
Ágoston. Csokmány: Rusz Illés. Bacza: Feher 
Imre, Szabó Bálint. Csicsógyörgyfalva: Bokros 
István, Moldován László. Gáncs: Pap Gergely. 
Csicsómihályfalva: Kis Károly. Ör döngösfüzes: 
Timoffi Gyula, Faragó András. Mikola: Kupsa 
Gábor. Nagybuny: Lengyel Imre. Frinkfalva: 
Kerebecz Illés. Románfalva: Pap Gábor, Szat- 
mári Mór, Szatmári Gábor. Sásza: Lázár János, 
Koszta János. Felsőilosva: Muarosán Aurél, 
sán Juon. fFelsőegres : Zegreán Román, Perhájcze 

Dosze Prékub, Bálint i 

Maro- 
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László, Rusz Gergely. Lonkafalva: Fekete Tiva- 
dar, Kortosán Pántyilimon. Bálványosváralja : 
Csiszár Bálint, Bálint János, Lőricz János, Bar- 
dóczi Sándor, Mika Sándor, Speterán Tivadar, 
Mokán Gábor, Mokán Pál, Marosán Ilián, Timár 
István, Timár János, Hideg Zsigmond, Láposi 
János. Dengeleg: Kis Albert, Szőcs Péter. Ormány: 
Florián Gergely, Nagy Ferencz. Mányik: Hordukás 
Miklós, Májer Florián, Kovács Jenő. Sajómagya- 
ros: Puskás Gergely, Grosz Dávid. Hosszúrév: 
Hosszu Elek, Pakurár János, Csokán Szimion, Pap 
Jáuos, Pap Simon Csurgye Illés, Mán Tódor, 
Gyikó György. Doboka: Oltyán Illés. Kendilóna: 
Buja János stb. stb. 

Pontban 11 órakor a községi küldöttségek 

élén álló alispán jelezve az összejövetel magasz- 

tos czélját, felkéri Bilcz Aurél, Belgyán Illés és 
Bugya Illés községi képviselőtestületi tagokat, 

hogy Désy Zoltán főispánt értesitsék arról, hogy 

a községi küldöttségek hálájukat óhajtják leróni 

az inségesek nevében az ő személye s a kormány 

iránt, ez okból kérjék, hogy a vármegyeház dísz- 

termében megjelenni méltóztassék. 

Hatalmas, dörgő éljenzés fogadta a pár percz 

mulva megjelenő főispánt, melynek lecsillapultá- 

val dr. Torma Miklós a küldöttségek nevében a 

következő beszédet intézte Désy főispánhoz: 

Méltóságos főispán úr/ 

A mult év elemi csapásai és kedvezőtlen 
időjárása vármegyénket nemcsak nagy károkkal 

sujtotta, de lakosságunk nagy részét éhinségre is 

juttatta. 

A ki közvetlen nem érezte, talán egész nagy- 

ságában el se tudja képzelni, hogy a mindennapi 

kenyér hiánya mekkora szenvedést szül, viszont 

milyen nagy örömet okoz, ha az ujból megjön és 

mekkora hálára kötelez az iránt, a ki a szükség 

által kisajtolt könnyek felszáritásán munkál. 

Meltóságod a vármegyét ért csapások sulya és 

hatása alatt, szive sugalatát követve, nyomban a 
veszteségek és szenvedések helyrepótlására és meg- 

szüntetésére tört; tette azt azon erélylyel és 

öntudatossággal, a mely nemcsak egyeniségét jel- 

lemzi, hanem a mely a fenforgó körülményeket, 

azoknak nagy és kis részleteit egyforma figyel- 

mére méltatja és a mely eszközöket s módokat 

teremt a szem előtt lebegő czél teljes megvaló- 

sitására. 

Társadalmi uton Méltóságod a részvétet 

felébresztette, magas kormányunk figyelmét baja- 

ink, szenvedéseink nagyságára irányitotta oly ered- 

ménynyel, hogy ebben a pillanatban az itt meg- 

jelent hálálkodó közönség a nyomor enybitését 
jelzi. 

Méltóságodnak nemcsak az éhezőknek adott 
élelmet, hanem e mellett kormányunknál inség- 

munkát eszközölt, hogy necsak a könyöradomány 
nyujtson kenyeret, hanem a két kéz unkála is 

szerezhesse meg azt. 

A szállitási kedvezmény kivivása által pedig 
olcsóbb élelmet biztositott, ez által megmentette 

a még meglevő értéket, talán épen utolsó mar- 

háját a földmivesnek, melyet az a jövő termésiz 

okvetlen elvesztett volna. 

Ez a pillanat talán legméltóbb elismerése 

annak a munkának, a mit Méltóságod vármezyenk 

érdekében végzett. 

Ez a munka e vármegye lakosainál őszinte 
hálát idézett fel azon magyar állameszme iránt, 

mely egyforma gondot fordit minden fiára és egy- 

formán készen áll segitni a szenvedésen ; 

fogni feladatát és annak követelményeit. 
Sajnos, hogy vármegyénk lakóinak helyzete, 

daczára az eddig nyert segélyeknek, még mindig 

Mai számunk 6 oldal. 
. ! 

igen sulyos, épen azért kérjük kormányunk 

Méltó- 
ságod iránt pedig azt a bizalmat és ragaszkodást 
idézte fel. melylyel a közönség azt a vezető fér 
fit jutalmazza, a ki teljes merőjében tudja fel- 



SZOLNOK-DOBOKA. 

vábbi támogatását és Méltóságod odaadó önzetlen 

munkáját. 

Kérem, fogadja még egyszer Máéltóságod 

maga részére és adjon módot alkalmas uton tol- 

mácsolhatni magas kormányunk előtt annak a 

közönségnek háláját, mely e pillanatban ily nagy 
számban itt jelen van és a melynek százai ott- 
hon érzik mind azt, a mit én most szavakban 

kifejezni óhajtottam. 

Ez a közönség pedig szívvel, lélekkel és 
hálatelten kivánja, hogy Méltóságodat az Isten 
éltesse! 

Az alispán üdvözlő beszédére Désy főispán 
következően felelt: 

Mélyen tisztelt Barátom / 
Zisztelt Uraim/ 

Örömmel fogadom a hála és elismerés 
kijelentését, nem a magam személye, hanem 
a kormány iránt, a melyet szerencsém van 
önök között képviselni. 

Magam csak eszköze vagyok a kor. 
mányakarat végrehajtásának. A kormány fel- 
fogása pedig az, hogy ennek az országnak 
különböző nyelvü, felekezetü lakosai, egy- 
formán szeretett polgárai Magyarországnak, 
a kikre ha az államélet követelményei 
egyenlő terheket raknak, viszont szükség 
esetén egyformán kell hogy az államhatalom 
védelmében, támogatásában részesüljenek. 

A kormánynak ezt a felfogását, ebből 
kiinduló akaratát kötelességem volt minden 
rendelkezésemre álló eszközzel megvalósitani. 

Hogy ezt megtehettem, ez megint nem 
az én, hanem a törvényhatósági és községi 
tisztviselői kar érdeme. 

A kormányt és főként a ki ennek a 
kormánynak szinezetét adja, a kormány- 
elnököt illeti első sorban a hála és az elis- 
merés, mert a mi történt, az az ó akaratá- 
nak a megvalósitása volt, és eltekintve állá- 
som bizalmi jellegétől, nem történhetett 
volna meg, ha nem adja meg a szükséges 
eszközöket. 

Különben engedjék meg, ha jelzem azt 
is, hogy a kormánynak óhajtása és komoly 
akarata az, hogy a mennyire emberileg ki- 
vihető, azokat a kik tudnak és akarnak dol- 
gozni, munkához juttassa, hogy ennek a ha- 
zának szülöttei a bölcsőtől a koporsóig ezen 
a földön leljék meg boldogulásuk eszközeit. 

Midőn a kormány és a köztisztviselői 
kar nevében elfogadom és megköszönöm a 
hála és elismerés nyilvánitását - arra ké- 
rem, haza menve mondják meg küldöiknek, 
hogy a magyar állam nem hagyja el gyer- 
mekeit és minden bajokban, minden szüksé- 
gükben számithatnak védelmére, támogatá- 
sára. Magam pedig igérem, hogy mint ed- 
dig, ugy ezután is minden erőmet, minden 
tehetségemet e sokat szenvedett törvény- 
hatóság lakosainak fölsegitésére forditom. 
(Hosszantartó lelkes éijenzés.) 

Ezután dr. Torma Miklós átvette az inséges 
lakosság hálairatát, melyben a kormánynak mon- 
danak hálás köszönetet a vett segélyekért. A hála- 
irat, melyet körül-belül harminczezer inséges irt 
alá, következően szól: 

Nagyméltóságu Miniszterelnök Úr/ 
Kegyelmes Ürunk/ 

Gazdaságilag szegény és csapásoktól 
gyakran látogatott vármegyénket mult év 
folyamán vizáradások s a kedvezőtlen idő- 
járás következtében oly veszteség érte, 
melynek sebeit csak egy évtized munkája 
s áldása heggesztheti be. 

Kérlelhetlen valóság, hogy utolsó ke- 
nyerünket elfogyasztva az éhinség réme 
lebegett fejünk felett. 

; Ezt a kétségbeejtő helyzetet távoli- 
totta tőlünk el Nagyméltóságodnak segitő 
és gyámolitó keze. 

Most, az első inségsegélyek szétosz- 
tása után, hálatelten mondunk köszönetet 
Nagyméltóságodnak és magas kormá- 
nyunknak; kérve az ég áldását irántunk 
tanusitott nemes támogatásukért. 

Kérjük, ne vonja el azt tőlünk a jö- 
vőben se, mert a mi szomorú, viszontag- 

ságos helyzetünk közepette államunk gon- 
doskodása és Nagyméltóságod segitő keze 
képezi vigaszunkat és reményünket. 

Államunknak pedig ezen nemes, ön- 
zetlen és hathatós segitó keze bennünk 
a magyar állameszme iránt érzett hitet s 
bizalmat az őszinte hála melegével fonja 
körül. 

Nagyméltóságodnak alázatos szolgái: 
(Harminczezer aláirás.) 

Ezután Désy főispán bucsút véve a küldött- 

ségtől lelkes és szünni nem akaró éljenzéstől ki- 

sérve visszavonult lakására. 

A politikai helyzet. 
- Budapesti levelezőnk express tudósitása. - 

Legujabb. 
Budapest, márczius 28. délután 2 óra. 

Szell Kálmán a kiegyezésnek a bizottság- 
ban való tárgyalását nagyon sietteti. 

A miniszterelnök azt óhajtja, hogy a 

Házzal juniusig letárgyaltassa a kiegyezést. 
Ezért erősen beszélik, hogy a kormány a 
katonai vitát megszakitja és a kiegyezést 
letárgyaltatja. Ez a hír, a kereskedelmi 
szerződések sürgős szükségességét tekintve, 
nem valószinütlen. ; 

Ha a katonai javaslatokat e miatt 
visszavonják, csak rendes ujonczozást kér 
a kormány a parlamenttől. 

Ez esetben a katonai javaslatok meg- 
szigoritva szeptemberben ujra a parlament 
elé kerülnek. 

Budapest, márcz. 28. 

A kibontakozásnak még mindig semmi jele. 
A miniszterelnök abban a nyilatkozatban, melyet 
a minap a Neues Pester Journal egyik szerkesz- 
tője előtt tett, maga is elismerte, hogy most min- 
den az ellenzéktől függ, 

semmi egyebet, minthogy végtelen türelemmel vár 
egész István napig. A miniszterelnök nyilatkoza- 
tában igen meglepő passzus volt az, hogy a kor- 
mány belemegy a törvényen kivüli állapotba is, 
ha az ellenzék megtagadja tőle az indemnitást. 
Az azonban, hogy a kormány még mindig csak 
várakozó álláspontot foglal el, az éppen nem volt 
meglepő. Ennek a várakozásnak most nagyon is meg 
van a maga jogosultsága. Megmondjuk, hogy miért. 

Az obstruáló ellenzék végtelenül szerény 
erővel rendelkezik. A függetlenségi párton sokan 
vannak, akik, nem mondjuk, hogy kénytelenség- 
ből, de mindenesetre legalább is lustaságból, má- 
sokkal iratják a beszédeiket. Már pedig az ily 
szinvonalon álló szónokokkal még csak obstruálni 
sem lehet. Itt van például a tegnapi nap. Az obstruk- 
cziónak csak egy szónokot kellett kiállitania, akinek 

mindössze egy óra hosszáig kellett volna beszél- 

nie. Ám a szónok, a ki e munkára vállalkozott, 
felóránál tovább nem tudott beszélni, bár elmon- 

dott minden rossz viczezet, a mi csak eszébe ju- 

tott a bakaéletből. Valósággal kötéllel fogják az 

obstrukcziós szónokokat. Az obstrukczió fizikai 

ereje tehát már erősen kimerülőben van; nagy 

szerencse volt az ellenzékre a mult pénteki tün- 

tetés: azzal is nyertek három napot. 
De nézzük, hogyan állunk az erkölcsi erő- 

vel. Azaz jobb volna, ha nem néznők, mert igen 
szomoru képet látunk. A pénteki tüntetés után a 
függetlenségipárt egyhangulag elhatározta, hogy 

a képviselőházban a miniszterelnököt nem engedi 
szóhoz jutni addig, mig Rudnayt el nem csapja. 
Rudnay nincs elcsapva, sőt vizsgálat sincs ellene; 

a függetlenségipárt nevezetes határozata óta még 
nem mult el egy hét s a miniszterelnök azóta 
már több mint tiz beszédet mondott. Menjünk to- 
vább. A függetlenségipártnak vagy 15 tagja fér- 
fiui szavával állott jót érte, a képviselőház nyilt 
ülésén felszólalvya, hogy addig nem lesz tárgyalás 
a parlamentben, mig Rndnayt el nem csapják. 
Rudnay mint emlitettük nincs elcsapva, de már 
igen nyugodtan, fölötte álmos hangulatban tár- 
gyal a parlament. Mindez szép és helyes, de azok 
a nagyhangu kijelentések gyermekes, értelmetlen 
felszólalásoknak bizonyultak. De menjünk még 

és hogy ő nem tehet 

tovább, ha már elindultunk. A párt vezérszónoka, 

a ki a szombati vitát tüzes beszéddel megnyitotta, 
éppen most egy éve szavára fogadta egy képvi- 
selőházi beszédben, hogy a mint a király Pestre 

jön, ő a király jelenlétében tüntetni fog a gotter- 
halte ellen s azután leteszi a mandátumát, hogy 
a biróság a tüntetésért felelősségre vonhassa. 
Azóta persze már sokszor járt a király Pesten, 
de a tüzes szavu ellenzéki vezér, hála Istennek 
megfeledkezett a nyilt ülésben szépen elszavalt 
fogadalmáról. Az obstrukczió erkölcsi erejéről 
szólva, fel kell emlitenünuk azt is, hogy a viharos 
ülésekre eljött zajongani egy fiatal honatya is, a 
kit már oly rég nem láttunk, hogy mindenki azt 
hitte: már Amerikában van. Sikkasztások, kauczió- 
szédelgések és okirathamisitások vádjának tömege 
nyomja a vállát. Azt halljuk, hogy a papája az 
eltévelyedett fiu kriminális pöreit szerencsésen 

polgári utra terelte. Örvendhetünk neki, mert ime, 

most már egygyel több őre lesz a magyar közélet 
tisztaságának. Az obstrukcziónak egy másik osz- 
lopát, a ki a héten különösen szerepelt, azért ál- 
litják a biróság elé, mert egy szegény asszony 
rábizott háromszáz forintot, hogy fizesse ki a hi- 
telezőjét; a nagyságos képviselő ur, a vád sze- 
rint, melyet a birói nyomozás alaposnak talált, 
elköltötte a háromszáz forintot s a szegény asz- 
szonynak a butorát és ruháit elliczitálták. Kérd- 
juk alázatosan: megokolt-e az a hitünk, hogy az 
obstrukczió erkölcsi ereje nem valami borzasz- 
tóan nagy és veszedelmes ? 

Azaz hogy mégis tévedtünk: nem az a küz- 
delem veszedelmes, melyet a lovagiasság, férfias- 
ság és komolyság minden szabályának megtartá.- 
sával vívnak ellenünk, hanem az a küzdelem, 
amelyben szerepelnek férfiak, akiket nem engedtünk 
az igazságszolgáltatás kezébe jutni, s amelyet ve- 
zetnek férfiak, akik fogadalmaikra és kijelentéseikre 
csak addig emlékeznek, mig azok elhangzanak. 
Az ilyen küzdelem veszedelmes - az ilyen ellen- 
fél sohasem lesz legális hadviselő fel. 

Ennek a felfogásnak, amelyet itt ismertettünk, 
sok hive van a tekintélyes politikusok között. 
Ezek közül nem egy kapacitálja is a miniszter- 
terelnököt, bár egyelőre eredmény nélkül, hogy 
helyezkedjék ő is erre az álláspontra és a szerint 
cselekedjék. Széll Kálmán azonban a legnagyobb 
optimista az országban, s ha valami, ugy csak ez 
teszi lehetővé azt, hogy az obstrukció még sokáig 
tomboljon a magyar alkotmányosság tündérszép 
palotájában. 

a am az aza aa 

- Az inségesek hálairata. A harmincz- 
ezer inséges által aláirt hálairatot, melyet 
az inségesek ezertagu küldöttsége adott át 
dr. Torma alispánnak, Désy Zoltán főispán 
e hó 27-én vitte fel magával Budapestre, 
hogy személyesen adja át Széll Kálmán mi- 
niszterelnöknek. Ha a vármegye lakóinak gaz- 
dasági állapota s a miniszterelnök sokoldalu 
elfoglaltsága lehetővé tette volna, megvaló- 
sulást nyerhetett volna az a szép eszme, 
mely az inséges lakósság körében oly lel- 
kes viszhangra talált, hogy t. i. egy nagyobb 
számu inségesekből álló küldöttség vigye fel 
Désy főispán vezetése alatt a hálairatot a 
kormánynak. Ám a dolgok ilyetén állása 
mellett a vármegye áldozatra mindig kész 
főispánja készséggel vállalkozott, hogy az in- 
séges lakósság hálájának kifejezését a kor- 
mánynál tolmácsola és a hálairatot át- 
nyujtja. Széll miniszterelnök pénteken fogadta 
főispánunkat. 

- Kis emberek segitsége. Örvendete- 
sen halad megvalósulása felé az a humanus 
és nemes terv, melylyel vármegyénk főis- 
pánja a kis emberek gazdasági existencziá- 
ját lehetővé óhajtja tenni a jelenlegi mos- 
toha viszonyok között is. A kedvezményes 
áru kukoricza vásárlásnak lehetővé tételére 
- mint mult számunkban már megirtuk 
a kölcsön eszközlése végett kisebb köl 
csönvevő-csoportokba tömörül az inséges la 
kósság, melyek egyetemleges felelősséggel és 
kölcsönös jótállással veszik fel a vidéki pénz 
intézetekből a szükséges kölcsönösszeget. 
Ma már szétmentek a vármegyei k
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ból az egyes körjegyzőkhez a kötelezvé- 
nyek mintái, hogy azonnal kezdetét vehesse 
a kölcsönök lebonyolitása. Désy főispán 
maga is készfizetőkezességet vállal a köl- 

csönvevőkért azon esetre, ha valamelyikük 
elhalna avagy teljes fizetési képtelenségbe 
jutna. A nagy arányu, nemes akczió áldá- 
sos gyümölcseit megérzi egész Szolnok- 
Doboka. 

- Inségmunka. Most vette kezdetét a vár- 

megye területen engedélyezett inségmunka foga- 

natositása. Minden járásban - az általunk már 

jelzett helyeken - külön-külön jutnak munkához 

az inségesek. A szegénység oly nagy, és a munka, 

melyet a magángazdaságok nyujtani képesek, oly 

csekély, hogy a 80- 90 filléres napszámra ezrivel 

jelentkezik a nép, de nemcsak a közeli vidékről, 

hanem 15-20 kilométernyi távolságból is eljön 

egy heti napszámért. Az a 40000 korona, melyet 

a kormány a megyének inségmunkák eszközlésére 

adott, elegendő semmiesetre sem lesz, s épen 

ezért meg fog indulni a mozgalom az iránt, hogy 

a kormány még nagyobb összeget bocsásson az 

inségesek munkájának dijazására a vármegyei 
vezetőség rendelkezésére. Az inségmunkának 

azonban a közvetlen foglalkozásnyujtáson kivül 

még megvan az a nagy jelentősége is, hogy a 

vármegye elhanyagolt úthálózatának egy jó részét 

jókarba helyezi. 

Katonai szemle. Márczius 26-án délelőtt 

1//10 órakor Klobucsár Vilmos adlatus, honvéd 

kerületi parancsnok Désre érkezett, hogy az itteni 

honvédzászlóalj felett szemlét tartson. A szemle 

eredményében megelégedését fejezte ki az adlatus, 

ki még az nap délután elutazott Szamosujvárra, 

hol az ott állomásozó 9. honv. huszárezred sza- 

mosujvári osztálya felett tart szemlét. 

- A vármegyei tisztviselők mozgalma. Ma- 
gyarország vármegyéinek küldöttségei márczius 

hó 25- én tartották meg országos nagygyülésüket 

Budapesten, Pestvármegye székházában. A nagy- 

gyülésen, a melyen 700-nál többen vettek részt, 

vármegyénk tisztikara részéről Bándy György fő- 

legyző jelent meg. Az értekezlet Beniczky 

Lajos pestvármegyei alispán elnöklete alatt nagy 

lelkesedéssel és egyhaugulag egy nyolcz pontból 

álló hatávozati javaslatot fogadott el, azzal, hogy 

azt, mint jogosult kivánságaik kifejezőjét a kor- 

mányelnöknek fogják átnyujtani. A határozati 

javaslat a vármegyei tisztviselők anyagi helyzeté- 

nek javitását és egyöntetü végleges rendezését 

sürgeti, rámutatva arra, hogy szemben az állami 

tisztviselőkkel, ugy dotatio, mint előhaladás 

tetében nagyon hátrányos helyzetben vannak. 

határozati javaslatot 100 tagu küldöttség 

alispán vezetése alatt nyujtotta át. Széll Kálmán 

miniszterelnök szivesen fogadta a küldöttséget, s 

hivatkozott arra, hogy mióta a kormány élén áll, 

a tisztviselők sorsát mindig szivén viseli, jogos 

kivánságaikat méltányolja és alkalmas időben nem 

is késik azt kellően méltányolni és teljesiteni, s 

megigérte a küldöttség átnyujtott javaslatának 

támogatását is. 

- Tisztviselők gyülése. Az osztr. magy. I. 
általános tisztviselő-egylet dési takarék- és előle- 

gezési szövetkezete folyó hó 25- én tartotta har- 

madik évi rendes közgyülését Dr. Csizér Ákos 
h. elnök elnöklete alatt. Elnök a szép szám- 

mal megjelent tagokat szivélyesen üdvözölvén, a 
közgyülést megnyitotta és felolvastatta a köz- 

ponti anyaegylet által küldött üdvözlő táviratot, 
mely tudomásul vétetett. Az igazgatóság által 

előterjesztett 1902. évi zárszámadás és mérleg, igaz- 

gatósági és felügyelő-bizottsági jelentéseket a 

közgyülés helyeslő tudomásul vette és az igazga- 

tóság által inditványozott 

egyhangulag elfogadta. Az igazgatóságnak, 

kálkodásáért köszönet szavaztatott, 

jegyzőkönyvi köszönet szavaztatott a vármegye 
nagyérdemüű alispánjának azon szivességeért, 
melylyel a vármegye székház levéltári helyiségé- 

ben egy szobat bocsátott a szövetkezet rendel- 

kezésére. 

Az ezután megejtett választás a következő 

eredmenynyel folyt le: a kilépett 3 rendes igaz- 

gatósági tag helyébe Bándy György, Vásárhelyi 
Boldizsár és Gajzágó László választatott meg, 
póttagok lettek Daday István, Kászonyi Kálmán 

és Budai Elek. sorehuzás án er egy 

nyereményfelosztást 

fel- 

uügyelő-bizottságnak és tisztikarnak önzetlen mun- 
; úgyszintén 

a következő sorok közzétételére: 

felügyelő-bizottsági tag helyébe Hartmann János 

lett megválasztva póttagok lettek: Rácz Pál és 

Rakusz Lajos. 

Ezzel a közgyülés tárgysorozata ki lévén 

meritve, a közgyülés az elnök éljenzése mellett 

szétoszlott. 

A közgyülés után az igazgatóság és fel- 

ügyelő-bizottság tartotta alakuló ülését. Az igaz- 

gatóság elnökévé Bándy György, a felügyelő- 

bizottság elnökévé pedig Hartmann János lettek 
egyhangulag megválasztva. 

- A sorozás elhalasztása. A képviselőház- 
ban még folyton tartó obstrukczió miatt Br. Fe- 

jérváry honvédelmi miniszter az idei fősorozást, 

melyet már egy izben rendelettel elhalasztott, 

további rendeletéig ismét elhalasztotta. Elhalasztó 

rendeletében a miniszter azon reményének adki- 

fejezést, hogy a május 4-től junius 20-ig terjedő 

időszakban a fősorozás megtartható lesz. Elren- 

deli egyszersmint a miniszter azt is, hogy to- 

vábbi rendeletéig utóállitások sem tarthatók, sem 

pedig a vegyes felülvizsgáló-bizottságok elé más 

mint már besorozott ujoncz nem állitható. Kije- 

lenti a miniszter végül, hogy ezen, az ismert par- 

lamenti viszonyok kényszere alatt kibocsátott ren- 

delkezésekből kifolyólag ugy a hatóságokra, mint 

az egyes védkötelesekre és azok hozzátartozóira 

esetleg háramló mindeneemü zaklatásokért, káro- 

sodásokért és másnemű hátrányos következésekért 

a kormány a felelősséget magától elutasitja. 

- A vármegyei kórház átalakitása. Már az 
őszi közgyülés elfogadta a vármegyei Rudolf köz- 

kórház lényeges átalakitására vonatkozó épitési 
tervezeteket, s most végre lényegtelen átjavi- 

tásokkal a belügyminiszter is jóváhagyva lekül- 

dötte a vármegyének az épitési terveket. A ter- 

vezet szerint a tetemesen kibővitett közkórház az 

átalakitás után 130 beteg befogadására lesz képes. 

Belső berendezése a modern követelményeknek 

teljesen megfelelően fog történni, azonkivül viz- 

vezetéket, alagcsövezést, uj műtőtermet és a ra- 

gályos betegek részére egy külön pavillont is 

fognak berendezni. Az épitkezés, minthogy a 

megfelelő alap rendelkezésre áll, már a közel 
hetekben kezdetét fogja venni. 

- Műkedvelői előadás. Szabó Istvánné, 
a dési honvédzászlóalj parancsnok nejének kezde- 

ményezésére a jövő hét folyamán, csütörtökön, 

április hó 2-án Désen, a vármegyei szinházban 

műkedvelői előadás lesz. Az előadás, melynek 

jövedelmét felerészben a dési árvizkárosultak, 
felerészben a balaton-lellei kápolna alapja javára 

forditják, a következő műsorral fog lefolyni: 

I. Prolog. IÍrta Bene Ferencz. Szavalja Duzsárdi 
Boriska. - II. Egy szellemdus hölgy. Vigjáték 1 

felvonásban. Irta Berczik Árpád. Személyek: 

Jenő: Bene Ferencz. Bella: Gergelyffy Mariska. 

Szellősy Ilma: Illgner Károlyné. Inas: Br. Pöll- 

nitz Olivér. - III. Ének-solo. Előadja Dr. Berger 
Vilmosné Vlád Gizella, zongorán kiséri Dr. Sior- 

bán Vilmos. - IV. A regény vége. Vigjáték 1 

felv. Irta Szépfaludy Ő. Ferencz. Személyek: Ste- 

fánia, fiatal özvegy: Szádváry Jánosné. Ypsilon, 

iró: Szechák János. Kánya Pál, ügyvéd: Mally 

István. Arabella tánczosnő: Illgner Károlyné. 
Zsófi, szobalány: Ritter Adrienne. - A szinházi 

helyek a szokásos rendes dijakért kaphatók 

Gálócsi Samu főtéri üzletében, a hol nemcsak 

előjegyezhetők, hanem mai naptól már át is ve- 

hetők; az előadás napján jegyeket d. e. 10-12 

óráig, d. u. 3--5 óráig a szinház nappali pénztá- 

ránál, este fél 7-től pedig a rendes pénztárnál 

lehet váltani. Az előadás fél 8 órakor kezdődik. 

A közönség érdeklődése már nagy mérvben nyilvánul, 

a menynyiben a páholyokra sok előjegyzés történt. 

- Száj- és körömfaájás Désaknán. Mint ne- 

künk jelentik: Désaknán a szarvasmarhák között 

a száj- és körömfájás járvány fellépett. 

- A levelek helyes czimzése. Felkérettünk 

A közönségnek 

a levelek és más postai küldemények czimzésénél 

követett azon eljárása, hogy a rendeltetési hely 

nevét az n, on, en, ön raggal látják el - számos 

zavart idéz elő. Igy a Tura, Vaja, Rőd, Bát, To- 

polya, Hornya stb. községnevek rvagozása folytán 

a - Turáu, Vaján, Ródön, Báton, Topolyán, Hor- 

nyán stb. alakok keletkeznek, melyek ez alakjuk- 

ban egy-egy más község nevének felelnek meg 

A postai szolgálat biztossága és pontossága érde 

l kében, de égyszeremint a helynevek rendezésének 
héten egy Maxin nevü loe illetőségüű 

és a végleg megállapitott helynevek általános el- 

terjedésének érdekében is kivánatos, hogy a postai 

küldemények czimzésénél a helynevek fölösleges 

és gyakran zavart okozó ragozása lehetőleg mel- 

lőztessék és pusztán eredeti hivatalos alakjában 

vezettessék a küldemény czimlapjára. Kolozsvár, 

1903 márczius 22. Vuchetich, postaigazgató. 

- A márczius I5-iki ünnepélyeket rendező 
végrehajtó bizottság nevében hálás köszönetet mon- 
dok a következő közremüködőknek: Vizi Gizella, 
dr. Kőrösy György, Szakács Ference, Szecsák Já- 
nos és Dombora Árpádnak, - továbbá a zene- 
kedvelők egyletének; a fuvózenekarnak; az iparos 
ifjak dalkörének és a gymnasiumi dalkörnek; va- 
lamint Gőczi Károly pénztárnok, Szántó Már- 
ton és Hegyi Mihály ellenőröknek. Hálásan kö- 
szönjük a felülfizetéseket is: Désy Zoltán főispán 
és Szilágyi Albert polgármester 10-10 kor, Gő- 
czi Károly 4 kor, br. Horváth Emil szerkesztő 3 
kor. 80 fill., dr. Vajda Lipót 2 kor. 80 fill., Szántó 
Márton 2 kor, Tuüzes Karácson 1 kor. 60 fill., 
Daday István 1 kor., Izsáky Antal, Demeter Béla, 
Dombora András, Gábre János, Beck József, Sza- 
kács Ferencz, Sipos Zoltán, Teleky István, Pap 
Mihály és Secheer Antal 80-30 filert, özv. Ba- 
lázs Jánosné 40 fillért. Vásárhelyi Boldizsár, vég- 
rehajtó bizottsági elnök. 

- Halálozások. Dr. Boros Gábort, a helybeli 
főgymnasium volt érdemes igazgatóját és családját 

sulyos csapás érte kis leányának borosjenői Boros 

Emmikének márczius hó 25-én rövid pár uapi 

szenvedés után életének 15-ik évében bekövet- 

kezett halála által. Az elhalt kis leány temetése 

27 én délután nagy részvét mellett, a főgymna- 

sium ifjuságának és tanári karának jelenlétében 

történt meg a Nagytemetőbe. A gyászeset által 
mélyen sujtott apa és gyászoló család iránt a 

részvét általános. 

Elhunytak még: Csillag Ferencz m.-neme- 
gyei 42 éves koldus, f. hó 24-én koldulás köze- 
pett szivszélhüdésben; Hirsch Márton 89 éves 
végelgyengülésben 24-én; Rozenzveig Ferencz 2 
hetes, epilepsia, f. hó 25-én; Boér György honv. 
alezredes, 50 éves, öngyilkosság következtében 
(Kolozsvárt), hulláját f. hó 27 én Désre szálli- 
tották; özv. Eisel Zsigmondné szülésznő, 72 éves 
(kórházban), aggkorban; Vásárhelyi Lajos keres- 
kedő, 38 éves, veselobban f. hó 26-án; Gavrilucz 
György, 43 éves, tüdővészben f. hó 27-én. 

- ültessünk körtvefát. A dési piaczon 
tudvalevőleg drága árért sem lehet finom kört- 

vét kapni. Ennek a megszüntetése érdekében a 

gazdasági egylet ismét 100 drb szép és nemes 

körtvefát hozatott, melyek darabját 40 fillérért 

hajlandó átadni. A „Téli esperes' nevü oltvány- 

küldemény már megérkezett, de uehány nap alatt 

meg fog érkezni a többi is. 

- Tánczmulatság Somkeréken. A somkeréki 
dal-egylet saját pénztára javára Somkeréken, áp- 
rilis hó 13-án a kisdedóvó nagytermében hang- 
versenynyel egybekötött zártkörüű batyus-tánczmu- 
latságot rendez. Kenyelmes elszállásolásról és jó 
italokról gondoskodva lesz. A hangverseny műsora 
ez: 1. ,„Tavasz elmult énekli a dalkör. 2. Sza- 
valat, előadja Szabó Mariska. 3. Hegedü duett", 
előadják: ifj. Orbán Endre és Fekete László. 4. 
„Népdal-egyveleg", énekli a dalkör. 5. Szavalat, 
előadja Rácz József. 6. „Monológe, előadja Fekete 

7. „Hegedü- szolós, előadja Fekete László, 
„Népdal- egyveleg' , előadja a dalkör. 9. Előkép 

a századból. 
- Utazási ösztöndij felsőipari szakiskolát 

végzett iparos ifjak számára. A kolozsvári keres- 
kedelmi és iparkamara a kereskedelmi ministertől 
11724. sz. leirattal vett megbizatás alapján ezen- 
nel pályázatot hirdet egy 18350: egyezerháromszáz- 
ötven koronát tevő külföldi tanulmányuti ösztön- 
díjra, melyre kiváló keszültséggel biró a budapesti 
vagy kassai állami felső ipariskolát végzett ipa- 
ros ifjak pályázhatnak, mely körülmény végbizo- 
itabal igazolandó. A folyamodványon meg- 
jelölendő: 1. azon specziális ismeret, melynek el- 
sajátitása ag tovább tanulmányozása végett 
szándekozik a tanulmányutat megtenni; 2. eddigi 
gyakorlati működése, esetleges szakmuukálatai az 
illető ismeretkörben; 3. nyelvismeretei; 4. a ter- 
vezett tanulmányut programmja; 5. az utazás 
időtartama; 6. felemlitése annak, hogy a szerzett 
tapasztalatokat és ismereteket, mikent véli itthon 
értekesiteni. A pályanyertes a tanulmányutról a 
miniszterhez beszámoló jelentést köteles benyuj- 
tani. A fenntiek figyelembevételével szerkesztett 
s 1 koronás bélyeggel ellátott folyamodványok a 
kereskedelmi miniszterhez czimzetten, kamaránk- 
hoz legkésőbb folyó évi augusztus hó 1-ig annál 
is inkább benyujtandók, mert a később érkezők 

figyelembe nem fognak vétetni. Kolozsvár, o0s. 
évi márczius hó 26-án. Veisz József, alelnök. a 
mán Zsigmond, titkár. 

Furfangos lopás. Érdekes módon jött nyoe- 
mára az ispánmezői m. kir. csendőrség az elmult 
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ugyanis több feljelentés érkezett a csendőrséghez, 
melyekben arról értesitették, hogy Hajduk finom, 
monogrammos törölközőket, asztalkendőket s több- 
féle fehérnemüt potom áron ad el a lakosoknak. 
Ezen feljelentések folytán letartóztatott Hajduk 
a vallatás során előbb azt állitotta, hogy Szász- 
városon, mint katona árverésen vette, majd, hogy 
Nagy-Szebenben egy házalótól szerezte. Végre be- 
ismerte, hogy az árukat lopta és pedig a követ- 
kező módon: mikor mint katona Szászvárosban 
volt, egy udvaron volt megszállva, hol egy aggle- 
gény tanár lakott. Ennél minden reggel tüzet ra- 
kott s igy volt alkalma arra, hogy a holmikat, 
melyek egy ládába voltak zárva, ellopja. A lopott 
tárgyakat hosszas ideig tartotta magánál s csak 
most 2 év mulva gondolta, hogy sikerül azokat 
értékesitenie. A letartóztatott Hajdukot Szászvá- 
rosba kisérték, hol jelenleg vizsgálati fogság- 
ban van. 

- Rendőri hirek. Kalmár Mihály fényké- 
pésznek - a Kossuth Lajos-utczai lakása kapu- 
jára kiakasztott - üveg alatti fenyképgyüjtemé- 
nyéből, annak feltörésével folyó hó 22-én este 
ösmeretlen tettes 7 drb. fényképet ellopott. - 
Pintye János Désakna-utczai lakásának zárt ket- 
reczéből, ismeretlen tettes, folyó hó 24-ére virradó 

éjjel 6 drb. tyukot ellopott. - Goldstein Jakab 
Laktanya-utcza 14. sz. lakása egyik szobájából 
folyó hó 24-én este, ismeretlen tettes 2 párnát, 1 
pokróczot, 2 tyukot és 1 kakast ellopott. - Már- 
ton Péter, dési illetőségü, közveszélyes elmezavart, 
kizmár egy izben huzamosabb megfigyelés és ápo- 
lásban részesült, folyó hó 26-án a nagyszebeni 
orsz. tébolydába szállittatott. 

- Ki akar katona lenni? Az 19083/904. is- 
kolai év kezdetén a nagyszebeni hadapródiskola 
I. évfolyamába körül-belül 40. jelölt fog felvétetni. 
A II. és III. évfolyamba jelöltek csak üresedés 
esetén vétetnek fel, mig a IV. évfolyamba való 
felvétel nincs megengedve. A felvételi folyamod- 
ványok legkésőbb augusztus hó 15-ig és csakis 
az 1902/903. iskolai tanév egész évi iskolai bi- 
zonyitvány átvétele után a hadapród iskola pa- 
rancsnokságához küldendők be. A felvételi felté- 
telekben a jövő tanév kezdetén életbe lép több 
ujitás is. A felvételre vonatkozó szabályokban 
felsorolt felszerelési tárgyak beszerzése (6 garni- 
tura fehérnemü és keztyü és 1 pár czipó) a szü- 
lőktől (gyámtól) többe nem követeltetik. Vagyon- 
talan jelöltek, kik jeles iskolai bizonyitványt mu- 
tatnak fel és a felvételi vizsgát is jeles ered- 
ménnyel állják ki, mindaddig csak 24 korona 
évi tanpénzt fizetnek, mig a hadapród iskolában 
is jeles eredményt mutatnak. 

- A Kossuth Lajos-szoborra adakoztak Szarvadi 

József főszolgabiró ivén: Dadai Elek és Lázár Herman 

1-1 kor., Gombás János 40 fill., Nemes János 20 fill,, Do- 

nogán testvérek 1 kor., Habraszi János 20 fill., Sáhin Lu- 

kács és Merza Lnkács 1-1 kor., Schwarcz József 40 fill., 

Sáhin Gergely és Filep István 1-1 kor., Klein Heiml 30 

fill.,, Galaczi Imre és Széll Károly 2-2 koronát. - Fülöp 

István aszói körjegyző ivén: N. N. 1 kor., Gyurkapataka, 

Felső-Csobánka, Veczk, Aszó és Bezdéd községek 2-2 

koronát. - Léner János ivén Désen: Kabdebo Ottó, Ke- 

resztesi Oszkár és Pollák Henrik 1-1 kor., Léner János 

és Almási Sámuel 2-2 koronát. - Székely Jenő ret- 

tegi körjegyző ívén: Székely Jenő 1 kor., ifj. Rosz- 

járovich Sándor 10 fill, Tömlő 40 fill., Felőr és Ret- 

teg községek 2-2 kor, Szabó Lajos 1 kor, Rettegi 

szövetkezet 5 koronát; Vékony Ferencz főszolgabiró gyüj- 

tése 5 korona; Puskás Gergely sajómagyarósi körjegyző 

3 korona 60 fillér; a szolnok-dobokavármegyei tanitó-egye- 

sület 50 korona; Székely Sándor domokosi körjegyző ivén: 

Domokos község 10 kor., Székely Sándor, Weinberger Áb- 

rahám, Leopold Sámuel és Farkas Lajos 1-1 kor., Mol- 

nár Lajos és Dével János 40-40 fill., Gellért Mózes 1 

kor,, domokosi hitelszövetkezet 10 kor., Kovács Gyula 2 

és Molnár Sándor 1 koronát. 

- Mindenki tudja, hogy a Mauthner-féle impregnált 
takarmányrépamag a legnagyobb termést adja, hogy kony- 

hakerti magvaiból a legjobb főzelék és zöldség terem és 

hogy virágmagvaiból fakad a legszebb virág. Szóval a 

Mauthner-féle magvak a legjobbak, készletei a legnagyob- 
bak és árai igen olcsók. 

Könyvesház. 
* Szolnok-Dobokavármegyei kalauz. 

A. Lajos vármegyei alszámvevő ezen a czimen 
hasznos tájékoztató munkát készül irni. A mű tar- 

talmazni fogja minden egyes község pontos elne- 
vezését, politikai helyzetét és beosztását vallási, 
nemzetiségi, területi, égalji, birtok, népesedési, 
halálozási, egészségügyi, gazdasági, állattenyész- 
tési, ipari, kereskedelmi, forgalmi, közlekedési, 

erkölcsi, házassági, peres- és bűnügyi, művelődési, 
tanügyi, erdészeti, adó és pótadó viszonyait. A 
terjedelmes és nagy fáradtságot igénylő munka a 
legnagyobb rövidséggel s csupán a községek je- 
lenlegi viszonyainak ismertetésével s inkább sta- 
tisztikai alapon oly formán lesz egybeállitva, 
hogy abból a községek viszonyait ismerni akarók 

(pld. birtokosok, kereskedők) minden tekintetben 
rövid és gyors áttekintés után tájékozást szerez- 

hessenek. A mintegy 5-600 nyomatott oldalra 
terlelő rét alakban kiállitandó mű 1904. 

Rónai 

február hó 1-én jelenik meg. Előfizetési ára 6 
korona, mely legkésőbb 1908. szeptember 1-éig 

szerkesztője czimére beküldendő. 

* ,Piros tojás? czim alatt egy felette érdekes és 

bőtartalmu husvéti zenealbum jelent meg, pazaron diszes 
kiállitásban Klökner Ede budapesti zenekiadónál, mely 86 
oldal tartalmán az idény legszámottevőbb s legszebb zene- 

műujdonságait gyüjtve össze, abban a legnevesebb hazai 

zeneszerzők becses műveit adja közkézre. Hasonló gazdag 

tartalmu zeneanyag ily olcsó áron még eddig nem jelent 

meg, mert az itt közölt 25 zenedarab külön kiadásokban 
csak 40 koronáért szerezhető meg, mig e díszes kötetben 

csekély 4 korona árért vásárolható meg, közvetlen meg- 

rendelve fenemlitett budapesti kiadónál. A szép művet ele- 

gendőképen ajánló tartalma ez: 1. Ábrányi Kornél ,6-dik 

magyar ábrándjat. 2. Barna Izsó, Nem szende lányka, a 

„Görbe nap? bohózatból. 3. D'Amant L. „Férfi hűség" vig- 

dal. 4. Gaál F., ,„Petite Valse pour", Abignon, salondarab. 

5. Greizinger Iván, „Ábrándvilág", dalkeringő. 6. Hartl H., 

„Kolo', szerb nemzeti táncz. 7. Huber Sándor, A maturáns 

kisasszony, vigdal a „Párbaja bohózatból. 8. Hubay Jenő, 

„Kis gyerekkoromban', dal. 9. Ivánfy Iván, „Messze, messze 

Rodostóba", tárogatós magyar dal. 10. Ivánfy I., „Ha nem 

szeretsz, miért hitegetszé, magyar dal. 11. Lányi Ernő, 

„Májusi álom", zongoramű. 12. Lányi Ernő, „Keresem a 

boldogságom", magyar műdal. 13. Lányi Ernő, „Ingó-bingó 

rózsabokor', magyar dal. 14. Korányi József, „Érett a 

kukoriczas, magyar dal. 15. Lengyel Miska, ,Öl van az 

én boldogságom temetve”, magyar dal. 16. Lengyel Miska, 

„Szegedi csárdás? (Három a táncz). 17. Lengyel Miska, 

„Szárnya a fecskének", magyar dal. 18. Linka Camillo, 

„Menodora', keringő (a hasonnevü szerző hirneves „Aurora" 

keringőjének még dallamgazdagabb párja). 19. Grosz Alfréd, 

„Nem is kéne egyéb Riporter dal' az „Indra' operettéből. 

20. Rábaszéki Lajos, „Kutattam, már réges régen", magyar 

dal. 21. Sipos Antal, „Czinka Panna nótája", a „Laura" 

dalokból. 22. Sonsa J, „A szabadság harangja", angol 

induló. 23. Weiss V., „Ne nyulj hozzám”, dalgavotte. 24 

Szentgály Gy., „Ne tudja senki, magyar dal. 25. Joonch, 

„A czigány órája", polka-mazurka. A dalok ének és zon- 

gorára ugy vannak rendezve, hogy zongorán magában is 

használhatók. A „Piros tojást husvéti zenealbumot tehát 

minden zeneértő egyénnek, a ki maradandó értékü s kedves 

emlékü albumi ajándékkal kiván kedveskedni szeretteinek, 

melegen ajánljuk megvételre. 

* A legolcsóbb ujság ma kétségtelenül a Pesti Hirlap : 
olcsóbb minden krajczáros lapnál, mert tizszer nagyobb 

terjedelemben jelenik meg, a legváltozatosabb tartalommal 

s egy hónapra mégis csak 2 korona 40 fillér az ára. A 

Pesti Hirlap ma már naponkint 28, vasárnapokon 40-44 

oldal terjedelmü. (Egy-egy vaskos kötet pár fillérért.) Ez 

már minden versenyen felül van. Aki a Pesti Hirlapra elő- 

fizet, az kedvezményes, azaz épen feleáron kapja a Divat 

Salon czimü pompás és igen praktikus divatlapot. (Uj ne- 

gyedéves előfizetők még a Pesti Hirlap naptárát is meg- 

kapják ingyen.) A Pesti Hirlap előfizetési ára negyedévre 

7 korona, egy hóra 2 korona 40 fillér. A Divat-Salonnal 

együtt negyedévro 9 korona. Előfizetési pénzek a kiadó- 

hivatalba (Budapest, V., Váczi-körut 78.) czimzendők, a 

honnan mutatványszámokat is lehet kérni. 

A közönség köréből. 

Adományok az árvizkárosultak 

javára. 

A nagyilondai főszolgabiró 64, 71, 78, 74. sz. gyüjtő- 

iveken a Karulyfalva, Drágavilma, Hosszurév és Kucsu- 

láti körjegyzők általi gyültések eredménye 47 korona 
22 fillér. 

A 3838. sz. gyüjtő-iven, Bud Ágoston horgospataki 
lelkész gyüjtése: Bud Ágoston, lelkész és Manu Konstan- 

tin, tanitó 1-1 kor., N. N. és Franek Adolf 0-40-040, 

Hester Maftej és N. N. 0.20-020, Bud Gyula 040, Zsorzs 

Filipu 1-, Banucza Szamfir 020, Vajda Dániel 030, 

Zsorzs Jonuk 020, Zsorzs Juon 010, Zsorzs Sofron és 

Ilon 020-020, Zsorzs Angil és Juon 0:10-010, Butuza 
Sofia 020, Vajda Kosztán 010, Moza Juon és Nikulai 
020-020, Vlad Vaszilie 06, Zsorzs George 020, Zsorzs 

Alexa, Juon és Juon 010-010, Zsorzs Juon 020, Zsorzs 

Ágoston 0-40, Zsorzs Tanászia, Tódor és Juon 020-020, 

Zsorzs Danika 010, Zsorzs Juon 0:30, Bututya Tanaszie 
0:10, N. N. 0:20, Többektől 3:30, Rátoni Tamás, és Rátoni 

Tamásné 1-1 kor., Máthé Béla 0:50, André Ágoston 0720, 

Sliám Gábor 040, Pap Gavrilla és Kosma Petre 0-20-0-20, 

Suson Dorka 010, Bernetu Simon 020, Kupsa Viktor 070, 

Cucto Áron 0.30, Kupsa Simon 020, Pap Juon 0740, Zob 

Gábor 020, Petutiu G. és Popu Dumitru 0:10-010, Har- 

kis Gavrilla és Zob George 020-020, Harkis Petre 0:60, 
Harkis Petre és Buzura Simion 020-020 és Buzura Ilona 
50 fillért. Összesen 20 korona 16 fillér. 

A 32. sz. gyüjtő-iven, Antal Ferencz gyüjtése: An- 
tal Ferencz, Rosenfeld Hermann, Hilgram Samu és Kovács 
Károly 1-1 kor., Füleki András 040 és Veress Márton 
020 fillért. Összesen 4 korona 60 fillér. 

14825/1902. alisp. sz. a. áttéve hivatalból: Zom- 
bor város részéről 10, Fehértemplom város részéről 5, 
Mózsa Atilla adománya 15, liptó-szent-miklósi főszolgabiró 
gyüjtése 9:50, Debreczen város részéről 20, Székesfehérvár 
város részéről 50, Marosvásárhely város részéről 120- 70, 
a malaczkai főszolgabiró gyüjtése 2117, Igló város részé 
ről 18"80 és a Pesti Hirlap gyüjtése 30 korona. Összesen 
200 korona 17 fillér. 

A csákigorbói főszolgabiró által beküldetett 52. sz. 
gyüjtő-iven, Szarvady József gyüjtése: báznai fürdő k 

vagy hirtelan 

zönsége által rendezett bál jövedelme 65, csákigorbói bál 

tiszta jövedelme 30208, Tüzes Karácsony adománya 5, 

Turcsa Tivadar adománya 2, Roska Pál adománya 4, Tü- 

zes Kristóf, dr Pataky Albert, dr. Gajzágó Ernő, Kadel- 

burger Géza és Szarvady József adománya 2-2 korona. 
Összesen 388 korona 8 fillér. 

55. sz. iven Béldi János gyüjtése: Csernek község 

részéről 15, Keoskeháta község részéről 10, Pusztaujfalu 

község részéről 5, Récze-Keresztur község részéről 20 és 

Béldi János adománya 1 korona Összesen 51 korona. 

Az 58. sz. iven Pap János gyüjtése: Papp János és 

Veszkán Viktor 2-2, Hirsch Sámuel és Mihályi Gyula 

1-1 kor, Rusz Tivadar, Csernukán Tivadar és Puskás 

István 40-40 fill., Márga Jakab 1, Hosszumező község 

és Csáka község 5-5, Tormapataka község 2 és Zálha 

község 5 koronát. Összesen 25 korona 20 fillért. 

Az 59. sz. iven Thurman Andor gyüjtése: Bálint 

Jenő 1, Thurman Andor 2, Salamon és Hegyköz községek 

10-10, Nagy-Keresztes község 20 és Popovics Miklós 1 

koronát. Összesen 44 koroua. 
A 62. sz. iven Pap Panchomius gyüjtése: Pap Panch- 

omius 5 kor., Cinlean Maftéj 40 fill., Fejér Salamon 2, 

Merucz Emil 1 koronát és Széles István 60 fillért. Össze- 
sen 9 korona. 

REGÉNY. 
Margherita. 

Regény. 

Irta: Ritter Anna. 
Fordittotta: Vezsenyi Béla. 

Nem fedezték fel mindjárt, mert nagyon 

kedvezőtlen helyre volt felfüggesztve a szobra 

falán, úgy, hogy a megtört fenyben, a mi a füg- 

gönyön keresztül hatolt be, igen könnyen kike- 

rülhette a tekintetet. 

Csak midőn a fiatal leány szétnyitotta a 

függönyöket és a reggeli napnak egy rezgő su- 

gára villant be, akkor lepte meg a két barátot, 

egyszerre az ámulat és az elragadtatás gyönyö- 

rüségével állottak meg a kép előtt. 

Úgy találták, hogy a boldog anyai szeretet 

ősrégi motivumát még soha oly magasztosan, oly 

fényesen megtestesitve nem látták: virágos lom- 

bok között ült egy fiatal asszony, arcza mosolygó 

nyugalommal hajlik a térdén ülő csecsemő felé, 

nyakán fehér ruhája kissé kibontva, mintha épen 

a keblét készülne odanyujtani a gyermeknek, az 

anyára és a gyermekére egy pompázó rózsa hul- 

latja halványpiros szirmait. 

Ferencz égő, nagy szemekkel bámulta a fi- 

atal anya vonásait. Ez volt az az angyal, a ki 

az ő gyermekálmait kisérte s a kinek az ő gya- 

korlatlan kicsiny ujjai alakot és életet akartak 

kölcsönözni. 

Igy, éppen igy képzelte el anyjának arczát, 

ha az öreg Teréz, a megboldogult aranyhajáról és 
kék szemeiről beszélt. 

„Azt vélné az ember, hogy Perugino vagy 

Lionardo legkedvesebb szentképeinek egyike előtt 
állt - szólalt meg Frigyés. 

„Ez az én anyám.. 

Ferencz szinte megdöbbenve tekintett a le- 

ányra, kinek ajkáról ez a felelet elhangzott, oly 

annyira mélységesen komoly, csaknem keserü volt 

a leány szava. 

Mily kevéssé hasonlitott Margeritha anyjá- 
hoz! És mégis, - ha mosolygott, mint ép most, 

tekintettel fölemelte szempilláit, 
akkor megtalálta az ember a rejtett hasonlatos- 

ságnak egy vonását, az ott álló elő alak, meg 

azon asszony között, a ki már régóta a sirban 

pihen. 
Különös nyugtalanság lepte meg a kép előtt 

és meggyőző erővel hatotta át az a gondolat- 

hogy ez a mosolygó asszony, a kit a festő ecsetje 

itt megörökitett, nem volt vétkes. Talán valami 

sötét végzet nyujtotta kifelé karját, hogy a rövid 
boldogságból lerántsa a bün és gyalázat örvé- 

uyébe. 

„Ha ugy tetszik, uraim! - szólt a leány 
hátratekintve, miközben a szomszéd szobába 

lépett. 
Frigyes mellette maradt. Látszólas figyelme- 

sen hallgatta a leány előadását, a mivel az atyja 

gyüjteményét magyarázta, - valóságban pedig 

tervre- tervet szőtt elméjében, hogy miként 
lehetne 

pár órát, pár napot a leány közelében töltenie 
Gyönyörrel kisérték szemei a leány minden 

2 mozdulatát. Felébredt benne a festő olthatatlan 
vágya, hogy vásznára varázsolja azt az igéző nói 

testet. 
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SZOLNOK-DOBOKA. 

A képére gondolt, ugy, a mint az tegnap a 

Loppio-tónál a lelki szemei előft lebegett. Nem 
valami isteni rendelés-e ez, hogy ő megtalálta a 
leányban azt a modellt, a kitől képének egész 
hatása, teljes varázsa függ 

De nem csupán a vonzotta. A leány 
közelsége már megbűvölte, édesnek érezte vele 
szemben ülni, őt nézni, vele beszélni... 

Mi keresni valója lehetne most Rómában! 
Mi várhatna ott reá, a mi mámoritóbb volna, 
mint ez a fiatal nő, ki sejtelmével sem bir szép- 

ségének és mit sem tud még az életről. 

Mig ezeket az izzó, forrongó gondolatokat 

forgatta fejeben, ajka közönyös szavakat ejtett. 

De érzelmeinek tüze sejtelmes, lágy csengést 

adott a hangjának, a mit a leány különös elfo- 
gódással hallott. 

Ferencz még mindig a kép előtt állott. Rá 

sem gondolt arra, mily illetlen dolog itt veszte- 

gelvi, mikor a ház urnője már elég világosan föl- 

szólitotta a tovább haladásra; a kép ezer szállal 
tartotta fogva. 

(Folyt. köv.) 

Kiadja a szerkesztőség. 

HIRDETÉSEK. 

Sz. 878-903. tkvi. 

Hirdetmény. 
Drágosfalva község telekkönyvei birtoksza- 

bályozás következtében az 1896. évi 2579. számu 

I. M. szabályrendelethez képest átalakittatnak és 

ezzel egyidejüleg mindazon ingatlanokra nézve, a 

melyekre az 1886. évi XXIX, az 1889. évi XXXVIII. 
és az 1891. évi XII. törvényczikkek a tényleges 
birtokos tulajdonjogának bejegyzését rendelik az 

1892. évi XXIX. törvényczikkekben szabályozott 
eljárás a tikvi bejegyzések helyesbitésével kap- 

csolatosan foganatosittatik. 

E czélból az átalakitási első munkálat hite- 

lesittése és a helyszini eljárás Drágosfalva köz- 

ségében 1903. évi május hó 4-ik napján fog kez- 
dődni. 

Ennélfogva felhivatnak: 

1. Az összes érdekeltek, hogy a hitelesitési 

tárgyaláson személyesen, vagy meghatalmazott által 

jelenjenek meg és az uj tikvi tervezet ellen ne- 

taláni észrevételeiket annál bizonyosabban adják 

elő, mert a régi tikv. végleges átalakitása után 

a téves bevezetésből eredhető kifogásokat jóhi- 

szemü harmadik személyek irányában többé nem 

érvényesithetik. 
2. Minudazok, a kik a telekkönyvben előfor- 

duló bejegyzésekre nézve okadatolt előterjesztést 

kivánnak tenni, hogy a tkvi hatóság által kikül- 
dött bizottság előtt a kitüzött határnapon kez- 

dődő eljárás folyama alatt jelenjenek meg és az 

előterjesztéseiket igazoló okiratokat mutassák föl. 

3. Mindazok, kik valamely ingatlanokhoz 

tulajdonjogokat tartanak, de tikvi bekebelezésre 

alkalmas okirataik nincsenek, hogy az átirásra az 

1886. évi XXIX. t.cz. 15-18. §§-ai és az 1889. 

5, 6, 7 és 9. §§-ai értelmében 

szükséges adatokat megszerezni iparkodjanak és 

azokkal igényeikket a kiküldött bizottság előtt 
igazolják, avagy oda hassanak, hogy az átruházó 

tikvi tulajdonos az átruházás létrejöttét a bizott- 

ság előtt szóval ismerje el és a tulajdonjog be- 

kebelezésére engedélyét nyilvánitsa, mert különben 

jogaikat ezen az uton nem érvényesithetik és a 

bélyeg- és illeték elengedési kedvezménytől el- 
esnek, 

4. Mindazok, kiknek javára tényleg már 
megszünt követelésre vonatkozó zálogjog, vagy 

megszünt egyéb jog van nyilvánkönyvileg beje- 
gyezve, ugyszintén az ily bejegyzésekkel terhelt 
ingatlanok tulajdonosai, hogy a bejegyzett jognak 
törtését kérelmezzék, illetve, hogy törtési enge- 
dely nyilvánitása végett a bizottság előtt jelenje- 

nek meg, mert ellen esetben a bélyegmentesség 
kedvezményétől elesnek. 

A kir, járásbiróság ; mint telekkönyvi ható- 
ságtól. 

Nagyilondán, 1908 márczius hó 14-én. 

Kurtz, 
kir. aljbiró, 

KEIL-LAK 
Keil-féle viasz-kenőcs kemény padló számára. 

Keil-féle fehér „Glasur" fénymáz 45 kr. 

legkitünóbb mázoló-szer puha padló számára. 

Mindenkor kaphatók: 

Gsiszár és ezégnél 
1-12 

Keil-féle arany-fénymáz képkereteknek 20 kr. 

Keil-féle szalmakalap-festék minden szinben. 

Sz. 2960-003. 

Hirdetmény. 
Szolnok- Dobokavármegye szolgaszemély-. 

zet 19034k évi egyenruházati szükségletének 
vállalat utján való beszerzésére ezennel pá- 
lyázatot hirdetek. 

Fölhivom mindazokat, a kik alább rész- 
letezett egyenruházati szükséglet elkészité- 
sére, illetve szállitására vállalkozni akarnak, 
hogy egy korona bélyeggel és hatvan ko- 
rona óvadékkal ellátott zárt ajánlataikat f. 
évi április hó 15-ig bezárólag hozzám 
adják be. 

Szóbeli versenytárgyalás nem fog tar- 
tatni s a később beérkező ajánlatok tekin- 
tetbe vétetni nem fognak. 

A vállalat odaitélésénél a szabóipart 
üző iparosnak előny biztosittatik. 

Általános feltételkép kijelentem, hogy a 
vállalat tárgyát képező posztónemüek kizá- 
rólag a Gácsi szövet és- posztógyárból 
szerezhetők be. 

A posztó- és zsinorminták, valamint a 
részletes vállalati föltételek hivatalos órák 
alatt Placsintár Ödön t főjegyzőnél megte- 
kinthetők. 

A vállalat 30 nap alatt teljesitendő. 
A szükséglet áll: 
8 drb posztódolmányból, 

4 drb posztó magyar nadrágból, 
4 drb posztómellényből, 
6 drb posztó ernyős sapkából, 
11 drb jóminőségü vitorlavászon zub- 

bonyból, 
9 drb jóminőségü vitorlavászon magyar 

nadrágból, 
1 drb katona nyakkötóból. 
Az ajánlott árak minden egyes ruha- 

darabra nézve külön-külön is megjelölendők. 

Désen, 1903. évi márczius hó 27-én. 

Dr. Torma, 
alispán, 

Sz. I1/ 903. ikt. 

2-903. jk. 

Meghivőó. 
A dési kerületi betegsegélyző pénztár folyó 

1903. évi április hó 5 én d. u. 2 órakor, ered- 
ménytelenség esetén április hó 19-én ugyancsak 

délután 2 órakor, Dés városháza nagytermében 

tartja meg 

VIIk évi rendes közgyűlését, 
melyre a közgyülési kiküldöttek ez uton is meg- 

hivatnak. 

A közgyülés tárgyai: 

I. Az igazgatóság évi jelentése, 

II. A zárszámadás és statisztika előterjesz- 

tése. 

III. A felügyelő-bizottság jelentése s a fel- 
mentvény iránti határozat, 

IV. Felügyelő-bizottsági, 3 igazgatósági és 

6 póttag választása. 
V. Inditványok, melyek azonban csak akkor 

lesznek tárgyalhatók, ha a közgyülés megtartása 

előtt 3 nappal az igazgatósághoz irásban beadatnak. . 

Dés, 1903 márczius 22-én. 

Az igazgatóság. 

Sz. 527-903. tikvi. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A csákigorbói kir. jbiróság, mint tikvi ható- 

ság közhirré teszi, hogy a kir. kincstár végrehaj- 

tatónak, Barnucz György végrehajtást szenvedő 

elleni 75 korona tőkekövetelés és jár. iránti vég- 

rehajtási ügyében, a csákigorbói kir. jbiróság te- 

rületén lévő, Szurduk községben fekvő, a szur- 

duki 164. sz. tjavben A. E alatt fölvett 1. rend 
323. hrsz. ingatlanra 38 kor., 3. rend 610. hrsz. 

iugatlanra 32 kor, 4. rend 696. hrsz. ingatlanra 

15 kor., 5. rend 781. hrsz. ingatlanra 4 kor, 7. 

rend 1048, 1049. hrsz. ingatlanra 87 kor., 3. 

rend 1105, 1106. hrsz. ingatlanra 86 kor., 10. 

rend 1510. hrsz. ingatlanra 78 kor., 11. rend 183, 

184/1, 185. hrsz. ingatlanra az árverést 546 ko- 

ronában ezennel megállapitott kikiáltási árban 

elrendelte és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok 

az 1903. évi április hó 9-ik uapján d. e. 10 óra- 
kor Szurduk községházánál megtartandó nyilvá- 

nos árverésen a megállapitott kikiáltási áron alól 

is eladatni fognak. 

Árverezni szandékozók tartoznak az ingatla- 

nok becsárának 100/4-át készpénzben, vagy az 

1881: LX. t. cz. 42. §-ában jelzett árfolyammal szá- 

mitott és az 1881. évi november hó 1-én 3333. 

szám alatt kelt I. M. rendelet 8. §-ában kijelölt 
óvadékképes értekpapirban a kiküldött kezéhez 

letenni vagy az 1881. évi LX. t.-cz. 170. §-a ér- 
telmében a bánatpénznek a biróságnál előleges el- 

helyezéséről kiállitott szabályszerüű elismervényt 

átszolgáltatni. 

A kir. jbiróság, mint tikvi hatóságtól. 

Csákigorbón, 1903. évi február 18-án. 

Medzihradszky, kir. jbiró. 

Olcsó pénz! 

Birtok parczellázás! 
A Budapesten székelő Magyar Országos Köz- 

ponti Takarékpénztár és a Debreczeni Első Ta- 
karékpónztár tulajdonosok megbizása folytán rend- 
kivüli kedvező feltételek mellett bérbeadjuk 
vagy eladjuk 

holdankénti parczellákban is 

1. Nagy-Ar községben (Szatmárvármegye fe- 
hérgyarmati járás) levő 1400 holdas birtokot, 

legmodernebb emeletes kastély, kiválóan gondo- 
zott park- és gazdasági épületekkel. 

2. Aranymező községben (Szolnok-Doboka- 
vármegye, csákigorbói járás) levő vasúti állomással 

biró 180 hold szamosmenti birtokot, lakház és 
gazdasági épületekkel. 

Ezzel kapcsolatosan értesitjük a n. é. közön- 

séget, hogy budapesti és külföldi elsőrangu pénz- 
intézetnél 15-70 évig terjedő 

olcsó törlesztéses kölcsönt 

nyujtunk 600 koronától a legmagasabb összegig, 

a legrövidebb idő alatt az ingatlan 3/. értékéig, 
továbbá: 

1. Szerzünk olcsó személyi és váltóhített. 

2. Elvállaljuk birtokok parczollázást, birto- 
kok és házak eladását, vételét. 

Neuschlosz Testvérek 
törvényszékileg bejegyzett czég, bankbizományosok. 
Szatmári iroda: Árpád-utoza 20. Telefon sz. 16. 

........ 



SZOLNOK-DOBOKA 

Az órák járásáért és ékszerek valódiságáért kezesség vállaltatiz. e: 

HEIMANN ALBERT éris és ékszerész 
DÉS,1 Hungáriával szemben, Dr. Csizér-féle házban, 

Ajánlja dús raktárát, hivatalosan fémjel- 
zett 14 karatos arany (hosszu) női és férfi 
óralánczok, gyémánt, brillánt fülfüggők, gyü- 
rük stb. ékszerekben. Legujabb harangötésü 
inga, fali és ébresztő órák. Magyar gyártmá- 
nyu női és férfi arany, ezüst, nickel és aczél 
órák. Szemüvegek, szinházi látcsövek, thermo- 
metterek stb látszerészeti czikkekben. Ezüst és 
China-ezüst árúkban. Használt arany, ezüst stb. 
régi ékszerek a legmagasabb árban becserél- 
tetnek vagy megvétetnek. Javitások pontosan 
és lelkiismeretesen eszközöltetnek. 

Teljes versenyképesség bármely nagyobb városi czéggel, 
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Sz. 682-903. tikvi. 2-3 

Hirdetmény. 
Erdőoláhvásárhely község telekkönyvei álta- 

lános tagositás következtében átalakittattak és 

ezzel egyidejüleg azokra az ingatlanokra nézve, 

melyekre az 1886. évi XXIX. t.-cz., az 1889. évi 

XXXVIII. t.-cz. és az 1891. évi XVI. t.-czikkek a 

tényleges birtokos tulajdonjogának bejegyzését 

rendelik, az 1892. évi XXIX. t.-czikkben szabá 

lyozott eljárás a tlkvi bejegyzések helyesbité. 

sével kapcsolatosan foganatosittatott. 
Ez azon felhivással tétetik közzé: 

1. Hogy mindazok, kik az 1886. évi XXIX. 
t.-cz. 15. és 17. §§-ai alapján, ide értve ezen §§-nak 

az 1889. évi XXXVIII. t.-cz. 5. és 6. §§-aiban és 
az 1891. évi XVI. t.-cz. 15. §. a) pontjában fog- 

lalt kiegészitéseit is, valamint az 1889. évi XXXVIII. 

t.-cz. 7. §-a és az 1891. évi XVI. t.-czikk 15. §. 

b) pontja alapján eszközölt bejegyzések, vagy az 

1886. évi XXIX. t.-cz. 22. §-a alapján történt tör- 

lések érvénytelenségét kimutathatják, e végből tör- 

lési keresetüket hat hónap alatt, vagyis az 1903. 

évi szeptember hó 25-ik napjáig bezárólag alólirt 
tlikvi hatósághoz nyujtsák be. - Mert az ezen meg 

nem hosszabbitható záros határidő eltelte után 

inditott törlési kereset azon harmadik személy- 
nek, aki időközben nyilvánkönyvi jogot szerzett, 
hátrányára nem szolgálhat. 

2. Hogy mindazok, kik az 1886. évi XXIX. 

t.-czikk 16. és 18. §§-ainak eseteiben, ideértve az 

utóbbi §-nak az 1889. évi XXXVIII. t.-cz. 5. és 
6. §-aiban foglalt kiegészitéseit is, a tényleges 
birtokos tulajdonjogának bejegyzése ellenében 

ellentmondással élni kivánnak, irásbeli ellentmon- 

dásukat hat hónap alatt, vagyis 1903. évi szeptem- 

ber hó 25-ik napjáig bezárólag a telekkönyvi ható- 
sághoz nyujtsák be. - Mert ezen meg nem hosz- 

szabbitható záros határidő eltelte után ellentmon- 

dásuk többé figyelembe vétetni nem fog. 
3. Hogy mindazok, a kik a telekkönyvnek 

átalakitása tárgyában tett intézkedések által, nem- 

különben azok, akik az 1. és 2. pontban körülirt 

eseteken kivül az 1892. évi XXIX. t.-cz. szerinti 

eljárás és az ennek folyamán történt bejegyzések 
által előbb nyert nyilvánkönyvi jogaikat bármely 

irányban sértve vélik, ide értve azokat is, a kik 

a tulajdonjog arányának az 1889. évi XXXVIII. 

t.-cz. 16. §-ának alapján történt bejegyzését sé- 
relmesnek találják, e tekintetben felszólalásu- 
kat tartalmazó kérvényüket e tikvi hatósághoz 

hat hónap alatt, vagyis 1903. évi szeptember hó 
25-ik napjáig bezárólag nyujtsák be. - Mert 

ezen meg nem hosszabbitható záros határidő el- 

telte után az átalakitáskor közbejött téves beve- 

zetésből származó bárminemü igényeiket jóhiszemü 

harmadik személyek irányában többé nem érvé- 

nyesithetik, - az emlitett bejegyzéseket pedig csak 

a törvény rendes utján és csak az időközben nyil- 
vánkönyvi jogokat szerzett harmadik személyek 

jogainak sérelme nélkül támadhatják meg. 
Egyuttal figyelmeztetnek azok a felek, a kik 

a hitelesitő bizottságvak eredeti okiratokat adtak át, 
hogy a mennyiben azokhoz egyszersmind egyszerü 

másolatokat is csatoltak, vagy ilyeneket pótlólag 

benyujtottak, az eredetieket a tikvi hatóságnál át- 

vehetik. 
A kir. járásbiróság, mint telekkönyvi ható- 

ságtóll. 
Csákigorbó, 1905 február hó 28-án. 

Medzihradszky, 
kir. albiró. 

3. Mindazok, kik valamely ingatlanhoz tu- 

lajdonjogot tartanak, de tikvi bekebelezésre alkal- 

mas okiratuk nincsenm, hogy az átirásra az 1886. évi 

XXIX t.-cz. 15-18. S§-ai és az 1889. évi XXXVIII. 
t. cz. 5, 6, 7. és 9. §-ai értelmében szükséges ada- 

tokat megszerezni iparkodjanak és azokkal igényei- 

ket a kiküldött bizottság előtt igazolják avagy oda 
hassanak, hogy az átruházó tikvi tulajdonos az átru- 

házás létrejöttét a bizottság előtt szóvai ismerje 

el a és tulajdonjog bekebelezésére engedélyét nyil- 

vánitsa, mert különben jogaikat ezen az uton nem 

érvényesithetik és a bélyeg és illeték elengedési 
kedvezményétől is elesnek és végül 

4. Mindzok, kiknek a javára tényleg már meg- 

szünt követelésre vonatkozó zálogjog vagy meg- 

szünt egyéb jog van nyilvánkönyvileg bejegyezve, 

ugy szintén az ily bejegyzésekkel terhelt ingatla- 

nok tulajdonosai, hogy a bejegyzett jognak tör- 

lését kérelmezzék, illetve, hogy a törlési engedély 

Folhivás! 

12 forinttól 16 írtig 
készülnek műhelyemben remek szabásu 

divatos férfi öltönyök, felöltök mérték 

után a legfinomabb gyapjuszövetekből. 

TIMÁR LAJ08, férfiszabó terme 
Budapest, VIII., Gyöngytyuk-u. 9. sz., I. emelet. 

Vidéki rendeléseknél egy mintaruha 

mértékül beküldendő. 

Vidékre ha A ruhát rendelnek egy 

helységben, odaküldöm utazó sza- 

bászomat divatos, gazdag posztóminta 

gyüjteményeimmel, bemutatás és pontos 
mértékvétel miatt. 3--4 nyilvánitása végett a kiküldött bizottság előtt 

seeee.mmmmmmecee jjelenjenek meg, mert ellenesetben a bélyegmen- 

; tesség kedvezményétől elesnek. 

Sz. 1029-1903. tikvi. . 2 A kir. jbiróság, mint telekkönyi hatóságtól. 
IIRDETMMENY. 

; ; Bethlen, 1903 február 28-án. 
Alulirott kir. telekkönyvi hatóság közhirré 

teszi, hogy Pontinásza község telekkönyvei erdő- 

és legelő elkülönités általi szabályozás következ- 

tében az 1869. évi 2579. I. M. sz. szabályrende- 

let értelmében átalakittatnak és ezzel egyidejülez 

mindazon ingatlanokra nézve, melyekre az 1886. 

évi XXIX. törvényczikk és 1889. évi XXXVIII. 

t-czikk és az 1891. évi XVI. t.-czikkek a tény- 
leges birtokos tulajdonjogának bejegyzését rende- 

lik, az 1892. évi XXIX. t. czikkben szabályozott 

eljárás a tikvi bejegyzések helyesbitésével kapcso- 

latban foganatosittatik. 

E czélből az átalakitási előmunkálatok hitele- 
sitésére és a helyszini eljárás Pontinásza község- 

ben 1903. évi április hó 20-án délelőtt 9 órakor 
veszi kezdetét és következő napjain folytattatni fog. 

Ennélfogva felhivatnak: 

1. Az összes érdekeltek, hogy a hitelesitési 

tárgyaláson személyesen, vagy meghatalmazottjaik 

által jelenjenek meg és az uj tikvi tervezet ellen 

netaláni észrevételeiket annál bizonyosabban adják 

elő, mert a régi telekkönyvnek végleges átalakitása 

után a téves bevezetésből eredhető kifogásokat 

jóhiszemü harmadik személyek irányában többé 

nem érvényesithetik. 

2. Mindazok, a kik a tljkvben előforduló be- 

jegyzésekre nézve okadatolt előterjesztést kiván- 

nak tenni, hogy a bizottság előtt a kitüzőtt határ- 

napon megkezdendő eljárás folyama alatt jelen- 

jenek meg és előterjesztéseiket igazoló okirataikat 

mutassák fel. 

Gaal Gyula, 
kir. jbiró. 

Orvosi tekintélyek által ajánlva. 

A satojkai ásványviz Erdély gyöngye. 
„Mint gyógyviz" gyomorbajoknál cso- 

dahatásu, czukorbetegségeknél speczi- 
ális szer, a légző, az emésztő, a húgy- 
szervek bajánál és idült hurutos bán- 
talmaknál a diátikus gyógymód betar- 
tása mellett sok esetben nemcsak a 
seltersi és luhatsovitzi, de némely be- 
tegségeknél a karlsbadi vizet is fölül- 
mulja gyógyhatása. 

„Mint élvezeti borviz" borral avagy 
gyümölcsszörppel elegyitve igen kelle- 
mes üditő ital és nagyon egészséges. 

„Mint asztali ivóvizet használva" a 
legbiztosabb óvszer járvány betegségek 
ellen, mint bakteriummentes természe- 
tes ásványviz. 

„Sztojka gyógyfürdő? gyomorbete- 
gek, idegbajosok és üdülők részére a 
legalkalmasabb klimatikus fürdőhely. 

„Sztojkai ázványviz" kapható min- 

den fűszer- és ásványvizkereskedésben. 
Bővebb felvilágositást, árlapot és Pros- 

pektust készséggel küld a 3-6 
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Fürdőigazgatóság Sztojka 
(Szolnok-Doboka m.). 

Szakszerü Kezelés folytán tengeren tul is szállitható. 

A HÁROMSZEKVÁRMEGYEI 

ELŐPATAKI gyógyforrások kezelősége 
ez évi márczius hó r-tól egész Szolnok-Dobokavármegye területére 

az elópataki gyogyviíz elárusitására 

főraktárt létesitett Désen = 
és az árusitással 

BRUEOVIEZ JÓZSEE vag ás fiszor-árú kereskedít 
bizta meg. A régi idő óta nagy hírnévnek és kelendőségnek örvendő ELŐPATAKI 
SAVANYUVIZ, mely a legszénsavdúsabb, gazdag vas, szénsavas natron tartalmu 
vizek egyike s mely mindennemü gyomorbántalmak, vér- és idegbajok, altesti bántalmak, 
máj-, lép-, vese- és hurutos bántalmaknál eddig is baámulatos sikerrel nyert alkalmazást, 

most már DESEN 

Brugovitz József főtéri füszer-üzletépen 
oly előnyös árak mellett kerül piaczra, a mely e tekintetben nemcsak a külföldi és hazai 
bármely savanyuvízzel, de a helyi és környékbeli gyógyvizekkel is kiállja a versenyt, de 

sőt azoknál olcsóbban is beszerezhető. 

Az előpataki savanyuviz Brugovitz József dési főtéri vas- és fűszer-üzletében 
a következő árakon kapható: 1 literes üvegben 20 fillér; 1/2 literes üvegben I6G fillér. Az 
üvegért 1 literesnél 16 fillér, 1/, literesnél 10 fillér hagyandó letétül, mely összeg az üveg 
ellenében kiadatik. Ládánként: 50 drb 1/, literes üveggel pakolva, a fenti ár mellett, 1 kor. 
a ládáért; 1 literes 25 üveg láda pakolásánál 1 kor. 50 drb 1 literes üvegnél a láda és 

csomagolás 2 kor. A láda visszaszolgáltatása ellenében a letét visszaadatik. 

A gyógyvíz vidéken: Bethlenben: Kajári István, Kégli Lajos vas- és fűszerkereskedőknéel: 
Szamosujvárt: Florián Jakab, Haragay Miklós és Haragay Márton fűszerkereskedőknél is 

aárusittatnakkk 2 
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Nyom. Demeter és Kiss könyvnyomdájábar 


